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Я горжусь тем, что досталась мне такая судьба: 

я родился кабардинцем, я родился на Кавказе, 

я родился в Советском Союзе. 

И я готов всю свою жизнь посвятить своему народу, 

своей малой и большой родине. 

Ни на что другое я это не променяю. 

Я сын кабардинского народа и горжусь этим… 
 

М.Л. Апажев 

 

 

 

ПРЕДИСЛОВИЕ 

 

Апажев Мухамед Локманович – доктор филологических наук, 

профессор КБГУ им. Х.М. Бербекова, почетный профессор ИППиФСО 

КБГУ им. Х.М. Бербекова, известный ученый-лингвист, посвятивший 

свою жизнь лексикографии. 

В 1942 году окончил Шалушкинскую школу, поступил в Нальчик-

ское педагогическое училище, после его окончания в 1950 г., поступил в 

Кабардинский государственный педагогический институт (отделение 

русского языка и литературы), который окончил с отличием в 1954 г., те-

ма дипломной работы – «Язык лирики Алима Кешокова». Решением ди-

рекции института М.Л. Апажев был оставлен в пединституте ассистен-

том на кафедре русского языка. Проработал в КБГУ 61 год. 

С 1954 года работал на кафедре русского языка в КБГПИ (позднее 

КБГУ). 

В 1958–1961 годах проходил аспирантуру в КБГУ под руковод-

ством Б.Х. Балкарова. 

В 1961 году стал старшим преподавателем. 

В 1965 году защитил диссертацию «Влияние русского языка на 

кабардинский» в Институте языкознания АН СССР и получил учё-

ную степень кандидата филологических наук. 

В 1966 году получил учёное звание доцента. 

В 1961 и 1967 годах являлся ответственным секретарем приёмной 

комиссии КБГУ. 
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В 1968–1974 годах являлся деканом историко-филологического 

факультета. 

В 1968–1975 годах являлся председателем диссертационного совета. 

В 1971 году преподавал русский язык в Университете им. Я.А. Ко-

менского в Чехословакии, в 1977-1978 годах – в Гаванском университете и 

университете Орьенте на Кубе, в 1986–1989 годах – в Ювяскульском уни-

верситете в Финляндии. 

В 1992–2007 годах являлся заведующим кафедрой национальной и 

русской филологии КБГУ. В 1993 году защитил диссертацию «Исследо-

вание кабардинской лексики как системы» в Институте языкознания 

РАН и получил учёную степень доктора филологических наук. В 1994 

или 1995 году получил учёное звание профессора. Являлся учёным сек-

ретарем совета КБГУ, редактором газеты «Университетская жизнь» и 

председателем редакционно-издательского и учебно-методического со-

ветов педагогического факультета. Являлся действительным членом 

Международной Адыгской (Черкесской) Академии наук и Международ-

ной Академии акмеологических наук, известным в стране лингвистом. 

Мухамед Локманович Апажев автор 320 публикаций, в том числе 

более 20 книг – монографий, словарей, учебных пособий, которые ши-

роко используются в вузах, педагогических колледжах и общеобразо-

вательных школах КБР, КЧР, РА и за их пределами. Многие из науч-

ных работ М.Л. Апажева опубликованы за рубежом и в центральных 

издательствах Москвы. 

Ссылки на исследования М.Л. Апажева содержатся в местных, 

центральных и зарубежных изданиях и, по неполным данным, состав-

ляют более 600 источников. 

Апажев М.Л. – ученый-лингвист широкого профиля и энциклопе-

дических знаний, научные интересы которого охватывают многие об-

ласти языкознания, в исследовании и популяризации которых в Кабар-

дино-Балкарии и за ее пределами ему принадлежит большая заслуга. 

Область научных интересов: лексикология, семантика, лексикография, 

языковые контакты, социолингвистика. Первым полноценно описал 

лексику кабардино-черкесского языка. Предложил выделение 4 типов 

энциклопедических словарей – универсальные, специальные, биобиб-

лиографические и персональные. Апажев М.Л. является одним из авто-

ров первого «Кабардино-русского словаря» (М., 1957. – 576 с.), соавто-
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ром, соредактором и рецензентом первого толкового «Словаря кабар-

дино-черкесского языка» (М., 1999. – 860 с.), одним из составителей и 

первым заместителем главного редактора «Адыгской (Черкесской) эн-

циклопедии» (М., 2006. – 1248 с.), соавтором и членом редколлегии 

двухтомного исследования «Кабардино-Черкесский язык» (Нальчик, 

2006. Т. 1. – 552 с.; Т. 2. – 520 с.), соавтором «Кабардино-черкесско-

русского словаря» (Нальчик, 2008. -704 с.), одним из составителей и 

членом редколлегии «Биобиблиографического энциклопедического 

словаря – Кто есть кто в КБР?» (рукопись). Соавтор «Кабардино-

черкесско-русского словаря» (2008). 

Апажев М.Л. был активным участником, нередко также одним из 

руководителей многих научных конгрессов, конференций, симпозиу-

мов: Международных ( Прага – 1971, Гавана – 1978, Финляндия: Хель-

синки – 1986, Тампере – 1987, Ювяскюля – 1988; Симферополь – 1991, 

Нальчик – 1993, 2000, 2003, Пятигорск – 1996, 2004, Тбилиси – 1998, 

Сухуми – 1999, Майкоп -2006); Всесоюзных (Нальчик – 1962, 1977, 

1986, Казань – 1964, Сухуми – 1971, Ленинград – 1972, Ростов-на-Дону 

– 1972, Москва – 1980, 1990); Всероссийских (Грозный – 1982, Пяти-

горск – 1997, Майкоп – 1998, Нальчик – 2000) и целого ряда регио-

нальных конференций (Нальчик, Орджоникидзе, Грозный, Майкоп, 

Махачкала, Пятигорск, Черкесск, Карачаевск, Владикавказ и др.). 

Работая многие годы в иностранных вузах (ЧССР – 1971, Куба – 

1977-1978, Финляндия – 1986 – 1989) в качестве лектора-русиста и од-

новременно руководителя группы советских преподавателей и достой-

но представляя нашу Родину и отечественную лингвистику за рубе-

жом, Мухамед Локманович внес значительный вклад в распростране-

ние русского языка и через него – культуры, традиций самобытных 

народов России, в частности народов Кабардино-Балкарии и других 

республик Северного Кавказа. Много сил и энергии отдавал подготов-

ке научных и педагогических кадров, повышению квалификации пре-

подавателей-соискателей, работе с аспирантами, студентами-диплом-

никами, совместно с которыми активно участвовал в научных конфе-

ренциях, публиковал монографии, учебные пособия, статьи. 

Под руководством М.Л. Апажева успешно защищен ряд канди-

датских диссертаций по филологическим наукам. Общее число его 

учеников составляет более 10 тысяч, среди которых много академиков, 
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докторов и кандидатов наук, заслуженных деятелей науки, образова-

ния, культуры, работающих как в КБР, так и за ее пределами. 

Апажев М.Л. все годы читал теоретический курс современного 

русского языка, спецкурсы по актуальным проблемам языкознания 

(«Взаимодействие языков», «Иноязычная лексика и специфика ее освое-

ния в русском языке», «Общая и русская лексикография», «Учет особен-

ностей родного языка при обучении русскому языку», «Основы научно-

исследовательской работы в вузе» и др., а спецкурс «Русская энциклопе-

дическая и филологическая лексикография» – на педагогическом факуль-

тете университета им. Я.А. Коменского (Чехословакия), в Гаванском уни-

верситете, в университете Орьенте (Сантьяго де Куба), в Ювяскюльском 

университете (Финляндия) преподавателям-филологам вузов, учителям 

школ и студентам-словесникам старших курсов). 

Обе свои диссертации – кандидатскую «Влияние русского язы-

ка на кабардинский» (1965. 324 с.) и докторскую «Исследование 

лексики как системы» (1993. 431 с.) – защитил в Москве в Институ-

те языкознания АН СССР и РАН. 

В книгах А.П. Юдакина «Ведущие языковеды мира. Энциклопе-

дия. М. 2000.» и «Ведущие языковеды Кавказского региона. Энцикло-

педия. М. 2002.» о М.Л. Апажеве написано: «Основные области науч-

ных интересов: лексикология, семантика, лексикография, языковые 

контакты, социолингвистика. Исследовал вопросы лексики кабардино-

черкесского языка, пути ее обогащения и развития под влиянием русско-

го языка; разработал и обосновал принципиально новый подход к реше-

нию проблемы системности лексики, интерпретируемой автором как со-

вокупность четырех взаимодействующих подсистем: лексико-граммати-

ческой, лексико-тематической, лексико-семантической и лексико-стилис-

тической; реализовал комплексный подход к анализу лексики, описывае-

мой в сопоставлении с русской в следующих аспектах: количественного 

параметра, генетического состава, деривационной активности, фразеоло-

гических связей, валентностных способностей и семантического потен-

циала (диапазона); предложил новую концепцию типологии словарей и 

энциклопедий, согласно которой выделяются 4 типа энциклопедических 

(универсальные, специальные, биобиблиографические, персональные) и 

99 типов филологических словарей (впоследствии число типов доведено 

до 100). Впервые предложена типология читательских запросов к слова-
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рям, определяющих характер и степень лексикографической параметри-

зации языка и дальнейший прогресс лексикографии». 

Апажев М.Л. несмотря на полную потерю зрения, вел продуктив-

ную научно-исследовательскую работу. В 2012 г. опубликовал фунда-

ментальную монографию «Русская лексикография и ее роль в станов-

лении и развитии словарно-энциклопедического дела на Северном 

Кавказе. Нальчик: Эльбрус. 2012. – 528 с.». Работал над новой моно-

графией «Лексика как система и принципы ее взаимосвязанного изуче-

ния в кабардино-черкесском и русском языках». Он активно участвовал 

в общественной жизни факультета, университета и республики. Два 

срока (1968–1971, 1971–1974) работал деканом историко-филологи-

ческого факультета, два периода (1961, 1967) – ответственным секрета-

рем приемной комиссии КБГУ, председателем диссертационного сове-

та по присуждению ученых степеней кандидата исторических и фило-

логических наук (1968–1975), многие годы – ученым секретарем совета 

КБГУ, редактором газеты «Университетская жизнь», председателем 

редакционно-издательского и учебно-методического советов педагоги-

ческого факультета, членом РИС КБГУ, заведовал кафедрой нацио-

нальной и русской филологии с 1992 по 2007 гг. Многие годы являлся 

членом диссертационного совета по присуждению ученых степеней 

доктора и кандидата филологических наук. 

Апажев М.Л. награжден медалями: «За доблестный труд в Вели-

кой Отечественной войне 1941-1945 гг.», «За доблестный труд. В озна-

менование 100-летия со дня рождения В.И. Ленина», «Ветеран труда», 

«50 лет победы в Великой Отечественной войне 1941–1945 гг.», «60 

лет победы в Великой Отечественной войне 1941–1945 гг.», «65 лет 

победы в Великой Отечественной войне 1941–1945 гг.», «70 лет побе-

ды в Великой Отечественной войне 1941–1945 гг.». Награжден Почет-

ными грамотами министерства образования и вузов Чехословакии, Ку-

бы, Финляндии, СССР, РФ, общественных организаций КБР и КБГУ. 

Отмечен медалями: «Лучший выпускник педучилища», «Алим Пши-

махович Кешоков – 100 лет», «Али Шогенцуков 1900–1941». 
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ХРОНОЛОГИЧЕСКИЙ УКАЗАТЕЛЬ 

НАУЧНЫХ РАБОТ 

 

1950 

1. Цикл стихов // Къабэрдей пэж. – Нальчик, 1950. 20 авг.; 1951. 

Февр.; 1953–1955 гг. 

2. К двадцатилетию пединститута // Кабардинская правда. – Наль-

чик, 1952. 12 сент. 
 

1953 

3. Проблемы педагогической практики студентов / М.Л. Апажев, 

Н.Н. Холодов // Кабардинская правда. – Нальчик, 1953. – 20 март. 
 

1956 

4. О жизни и поэзии Алима Кешокова: Докл. на вечере встречи 

поэта со студентами и преподавателями Пединститута // Кабардинская 

правда. – Нальчик, 1956. – 6 мая. 
 

1957 

5. Кабардинско-русский словарь: 20 000 слов / Кабард.-Балкар. 

науч.-исслед. ин-т при Совете Министров КБ АССР; Сост. М.Л. Апа-

жев, Н.А. Багов, П.М. Багов [и др.]; Под общ. ред., с прил. грамматич. 

очерка кабард. яз. Б.М. Карданова. – Москва: ГИИНС, 1957. – 576 с. 

6. Русские слова в кабардинском языке / М.Л. Апажев, Х.Ш. Уру-

сов // УЗ КБГПИ. Вып.13. – Нальчик, 1957. С. 185-207. 

7. Обогащение и развитие кабардинской лексики под влиянием 

русского языка // М.Л. Апажев, Х.Ш. Урусов // Ленин гъуэгу. – Наль-

чик, 1957. – 7 августа. 
 

1958 

8. О жизни и учебе адыгской молодежи в Иордании // Универси-

тетская жизнь. – Нальчик, 1958. – Июнь. 
 

1959 
9. Вопросы синтаксиса карачаево-балкарского языка. Рецензия на 

монографию У.Б. Алиева «Вопросы синтаксиса карачаево-балкарского 

языка». – Нальчик, 1958. Ч. 1–2 (Докторская диссертация) // Комму-

низмге жол. 1959. – 20 мая. 

10. О кинофильме «Лавина с гор» (Авторы сценария А. Кешоков и 

В. Крепе) // Ленин гъуэгу. – Нальчик, 1959. – 12 февраля. 

11. За дальнейшее развитие науки о языке // Университетская 

жизнь. – Нальчик, 1959. – 2 июня (в соавторстве). 
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1960 

12. Смысловые изменения при усвоении иноязычных слов // Уни-

верситетская жизнь. – Нальчик, 1960. – Март. 

13. Звуковые изменения в заимствованных словах // Университет-

ская жизнь. – Нальчик, 1960. – Апрель. 

14. Семасиологические этюды // Университетская жизнь. – Наль-

чик, 1960. – Январь. 

15. Студенты и альпинизм: восхождение на Эльбрус. Науки и 

Эльбрус Кавказа // Ленин гъуэгу. – Нальчик, 1960. – Апрель. 

16. Морфологические изменения в заимствованиях // Универси-

тетская жизнь. – Нальчик, 1960. – Май. 
 

1961 

17. Русский язык. Пособие для заочников. – Нальчик, 1961. – 36 с. 

(в соавторстве). 
 

1963 

18. К вопросу об изучении русского влияния на кабардинский 

язык / М.Л. Апажев // Вопросы описательных грамматик языков Се-

верного Кавказа и Дагестана. – Нальчик,1963. – С. 156–158. 

19. Вопросы влияния русского языка на кабардинский язык: (Лек-

сика, фонетика, семантика) / М.Л. Апажев / под ред. Б.Х. Балкарова. – 

Нальчик: Каб.-Балк. кн. изд-во, 1963. – 156 с. 

20. Влияние русского языка на кабардинский. Вопросы лексики, 

семантики, фонетики: дис. ... канд. филол. наук / М.Л. Апажев. – Наль-

чик, 1963. – 386 с. 

21. Проблемы исследования русской лексики в кабардино-

черкесском языке / М.Л. Апажев // Вопросы описательных грамматик 

языков Северного Кавказа и Дагестана. Материалы объединенной 

научной сессии Института языкознания АН СССР и КБНИИ. – Наль-

чик, 1963. – 156 с. 
 

1964 

22. Об одной фонетической закономерности в кабардинском язы-

ке и ее отражении в русских заимствованиях / М.Л. Апажев // Ученые 

записки КБНИИ. – Нальчик, 1964. – Т. 20. – С. 40–57. 

23. Влияние русского языка на кабардинский: (Вопросы лексики, 

семантики, фонетики): автореф. дис. … канд. филол. наук / М.Л. Апа-

жев. – Нальчик: Каб.-Балк. кн. изд-во, 1964. – 32 с. 
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24. Влияние русского языка на кабардинский (Вопросы лексики, 

семантики, фонетики). – Нальчик, 1964. – 304 с. Рукопись канд. дис-

сертации. 

25. К вопросу о плане подачи грамматики русского языка в не-

русской школе / Н.Н Зекореев, М.Л. Апажев // Межвузовский сбор-

ник научных трудов. – 1964. – С. 5. 

26. Выдающийся лингвист современности (К 70-летию акад. В.В. Ви-

ноградова) // Университетская жизнь. – Нальчик, 1964. – Февраль. 
 

1965 

27. Влияние русского языка на кабардинский. АКД / М.Л. Апажев – 

Нальчик, 1965. – 32 с. 

28. Влияние русского языка на кабардинский. Вопросы лексики, 

семантики, фонетики. АКД. М.: Институт языкознания АНСССР – 

Нальчик, 1965. – 32 с. 

29. Проблемы адыгского слова / М.Л. Апажев, А.Х. Шорданов. 

Рецензия на монографию М.А. Кумахова «Морфология адыгских языков». – 

М.–Нальчик. – 1964 // Кабардино-Балкарская правда. 1965. – 29 мая. 
 

1966 

30. Выдающийся деятель нашей литературы (докл. доверенного 

лица на встрече молодежи республики с кандидатом в депутаты Вер-

ховного Совета СССР А.П. Кешоковым) // Кабардино-Балкарская 

правда. – Нальчик, 1966. – 5 июня. 
 

1967 

31. Haучнo-исследовательская работа кафедры русского языка / 

М.Л. Апажев // Основные итоги научных работ за 10 лет (1957–1967). – 

Нальчик, 1967. – С. 86–98. 

32. Адыгские слова в русском языке / М.Л. Апажев. – Iуащхьэ-

махуэ – Эльбрус. – Нальчик, 1967. – № 3. – С. 72–77 (на кабардино-

черкесском языке). 

33. Адыгские слова в русском языке // Ошхамахо–Эльбрус. – 

Нальчик, 1967. – № 3. – С. 72–77. 

34. Научно-исследовательская работа кафедры русского языка за 

10 лет (1957–1967) // Основные итоги научных работ КБГУ за 10 лет. – 

Нальчик, 1967. – С. 85–96. 

35. Об адыгских словах, вошедших в русский язык // Ленин гьуэ-

гу. – Нальчик, 1967. 11 июня. 

36. Влияние русского языка на кабардинский // Основные итоги 

научных работ КБГУ за 10 лет. – Нальчик, 1967. – С. 342–344. 
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1968 

37. За 50 лет (о развитии лексики северокавказских языков) /  

М.Л. Апажев // Iуащхьэмахуэ – Эльбрус. – Нальчик, 1968. – Ч 2. –  

С. 69–71 (на кабардино-черкесском языке). 

38. О взаимодействии русского и адыгских языков / М.Л. Апажев // 

Взаимодействие и взаимообогащение языков народов СССР. – М.: 

Наука, 1968. – С. 184–189. 

39. Влияние Октябрьской революции русского языка на развитие 

структуры и изменения функций языков народов Северного Кавказа / 

М.Л. Апажев // Сборник научных трудов аспирантов. Вып. 2. – Наль-

чик, 1968. – С. 195–204. 

40. Адыгские слова в русском языке / М.Л. Апажев // Iуащхьэма-

хуэ – Эльбрус. – Нальчик, 1968. – № 3. – С. 72–77 (на кабардинском 

языке). 

41. К проблеме исследования тюркского вклада в русский язык / 

М.Л. Апажев, М.М. Текуев // Сборник научных работ аспирантов 

КБГУ. – Нальчик, 1968. – Вып. 2. – С. 239–253. 

42. Профессор Ленинградского университета – гость КБГУ  

(М.И. Стеблин-Каменский) // Университетская жизнь. – Нальчик, 1968. – 

Апрель. 

43. Крупный исследователь скандинавских языков (о проф. ЛГУ 

М.И. Стеблин-Каменском, прочитавшем цикл лекций в КБГУ) // Уни-

верситетская жизнь. – Нальчик, 1968. – Апрель. 

44. Новое исследование по адыгской фонетике. Рецензия на работу 

Б.Х. Балкарова «История некоторых согласных и гласных адыгских язы-

ков». – Нальчик, 1967 // Кабардино-Балкарская правда. 1968. – 23 апреля. 
 

1969 

45. О взаимодействии русского и адыгских языков. Докл. На Все-

союзной конференции языковедов. – Казань, 1964 / М.Л. Апажев // 

Взаимодействие и взаимообогащение языков народов СССР. – М.: 

Наука, 1969. – С. 184–189. 
 

1970 

46. Роль Октябрьской революции в развитии структуры и измене-

нии функций языков народов Северного Кавказа / М.Л. Апажев // Отчет о 

научной работе КБГУ за 1966–1967 гг. – Нальчик, 1970. – С. 123–126. 

47. Об адыгском вкладе в русский язык / М.Л. Апажев // Отчет о 

научной работе КБГУ за 1966–1967 гг. – Нальчик, 1970. – С. 126–127. 



 12 

48. О развитии языков – народов Северного Кавказа в Советскую 

эпоху / М.Л. Апажев // Отчет о научной работе КБГУ за 1966–1967 гг. 

(авторефераты). – Нальчик, 1970. – С. 129–132. 

49. О лексическом взаимодействии русского и грузинского язы-

ков / М.Л. Апажев, Н. Мегулишвили // Сборник студенческих науч-

ных работ. Вып. 5. – Нальчик: КБГУ, 1970. – С.120–125. 

50. О развитии языков народов Северного Кавказа в советскую 

эпоху// Отчет о научной работе КБГУ за 1966 и 1967 гг. (авторефера-

ты). – Нальчик, 1970. – С.131–132. 

51. К проблеме исследования тюркского вклада в русский язык / 

М.Л. Апажев, М.М. Текуев // Отчеты о научной работе КБГУ за 

1966–1967 гг. (Авторефераты). – Нальчик, 1970. – С. 127–129. 
 

1971 

52. Лексикография и классификация словарей русского языка // 

Институт усовершенствования учителей КБАССР / М.Л. Апажев. – 

Нальчик: Эльбрус, 1971. – 47 с. 

53. О пересмотре названия «Словаря иностранных слов» и расши-

рении в нем круга экзотизмов / М.Л. Апажев // УЗ КБГУ. Серия исто-

рико-филологическая. – Нальчик, 1971. – Вып. 43. – С. 207–211. 

54. О сочинительных связях между членами предложения в 

адыгских языках / Н.Н Зекореев, М.Л. Апажев // Материалы конфе-

ренции «4 региональной научной сессии по истории сравнительного 

изучения иберийско-кавказских языков». – 1971. – С. 2. 

55. Забота о высшей школе // Университетская жизнь. – Нальчик, 

1971. – 18 марта. 

56. Выдающийся исследователь языков малых народов (о чл.-

корр. АН СССР В.А. Аврорине) // Университетская жизнь. – Наль-

чик, 1971. – Июнь. 

57. Развитие словарного состава северокавказских языков за годы 

советской власти. Докл. на Всесоюзной конференции. – Сухуми. 1971. – 

Октябрь. 

58. Народы Кавказа вчера и сегодня. Докл. на педагогическом фа-

культете Университета им. Я. А. Коменского (г. Нитра, Чехословакия), 

25 октября 1971 г. // Вестник факультета. – 1971. – Октябрь. 

59. Кавказские слова в русском языке // Вестник факультета. – 

1971. – Ноябрь. 

60. Проблемы контактирования русского языка с северо-кавказс-

кими. Докл. на кафедре западной и славянской филологии педагогиче-



 13 

ского факультета Университета им. Я.А. Коменского (г. Нитра, Чехо-

словакия). 5 декабря 1971 // Вестник факультета. – 1971. – Декабрь. 

61. О работе на педагогическом факультете Университета им. Я.А. Ко-

менского // Университетская жизнь. – Нальчик, 1971. – Декабрь. 

62. У словацких друзей // Университетская жизнь. – 1971. – № 27. 

(Об учебно-научной и общественной работе в ЧССР). 

63. Сборник упражнений и тематика контрольных работ по лекси-

ке. Для заочников. – Нальчик: КБГУ, 1971. – 18 с. 

64. Толковый словарь современного кабардино-черкесского лите-

ратурного языка (Первичное редактирование в 1971–1972 гг.). 

65. Лексикография и классификация словарей русского языка. – 

Нальчик, 1971. – 44 с. Схема классификации словарей. 

66. К этимологии русского слова «шашка» (оружие) // УЗ КБГУ. Се-

рия историко-филологическая. – Нальчик, 1971. – Вып. 43. – С. 212–219. 

67. Три месяца в ЧССР (Об учебно-научной работе в Чехослова-

кии) // Кабардино-Балкарская правда. – Нальчик, 1972. – 13 мая. 
 

1972 

68. К вопросу о степени фонематичности звуков в заимствуемых 

словах / М.Л. Апажев // Вестник КБНИИ. – Нальчик, 1972. – Вып. 5. – 

С. 249–251. 

69. О характере взаимодействия русского и северокавказских язы-

ков / М.Л. Апажев // Об итогах III Пленума Головного Совета по фило-

логическим наукам. – Ростов-на-Дону, 1972. – С. 7–8. 

70. Лексикология и лексикография (разделы «Программы по со-

временному русскому языку для госэкзаменов на филологическом фа-

культете КБГУ» / М.Л. Апажев; – Нальчик, 1972. 

71. В стране Кирилла и Мефодия // Университетская жизнь. – 

Нальчик, 1972. – 23 июня. 

72. Словарь русских заимствований в кабардино-черкесском язы-

ке // Ротапринт КБГУ. – 1972. – 48 с. 

73. Новый шаг в русской лексикографии (К подготовке второго 

издания Большого академического словаря). Выступление на расши-

ренном заседании «Совета по лексикологии и лексикографии».  

Отд. литературы и языка АН СССР. – Л., 1972. 

74. Характер взаимодействия русского и северокавказских языков. 

Докл. на II Пленуме Головного Совета по филологическим наукам. – 

Ростов н/Д, 1972 // Об итогах III Пленума Головного Совета по фило-

логическим наукам. – Саратов, 1972. – С. 4–8. 
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1973 

75. Крупный вклад в кавказоведение (рец. на книгу Балкарова Б.Х. 

Фонетика адыгских языков. – Нальчик, 1970) / М.Л. Апажев // Вестник 

КБНИИ. Вып. 7. – Нальчик, 1973. – С. 409–415. 

76. О сочинительных конструкциях в адыгском языке / Н.Н Зеко-

реев, М.Л. Апажев // Материалы научной конференции «Слово и сло-

восочетание в языках различных типов». – 1973. – С. 14. 

77. Роль русского языка в обогащении и развитии кабардинского 

языка / М.Л. Апажев // Ленин гъуэгу («Ленинский путь»). – 1973. –  

5 октября. 

78. Выявление и классификация трудностей русского языка /  

М.Л. Апажев // Университетская жизнь. – Нальчик, 1973. – Январь. 
 

1974 

79. Трудности словоупотребления и варианты нормы русского ли-

тературного языка: Словарь: – Л.: Наука, 1973 (рец.) / М.Л. Апажев // 

Русский язык за рубежом. – 1974. – № 3. – С. 58. 

80. Научно-лингвистический комментированный перевод цикла 

нартских сказаний // Нарты. Адыгский героический эпос. – М.: 

Наука, 1974. – С. 416. 
 

1975 

81. Выражение сочинительных отношений в сфере инфинитных 

глаголов / Н.Н Зекореев, М.Л. Апажев // Материалы 6 региональной 

научной сессии. – 1975. – С. 2. 

82. К проблеме сочетаемости инфинитивных форм глагола в 

адыгских языках / Н.Н Зекореев, М.Л. Апажев // Сборник «Вопросы 

морфологии модальных категорий глаголов». – 1975. – С. 10. 

83. О сочинительных связях между членами предложения в ка-

бардино – черкесском языке / Н.Н. Зекореев, М.Л. Апажев // Сборник 

«Вопросы синтаксического строя кавказских языков». – 1975. – С. 1. 
 

1977 

84. Основные зоны взаимодействия и взаимообогащения межна-

ционального и национальных языков на Северном Кавказе и их отра-

жение в современной лексикографии / М.Л. Апажев // Национальная 

культура и общение. Тезисы Всесоюзной конф. – М.: Институт языко-

знания АН СССР. КЕТУ, 1977. – С. 5–8. 

85. О культуре русской речи на Северном Кавказе и некоторых во-

просах двуязычной лексикографии / М.Л. Апажев, З.М. Габуниа,  
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Н.Р. Иваноков // Национальная культура и общение: тезисы Всесоюзной 

конф. М., Институт языкознания АН СССР. – М., 1977. – С. 8–10. 

86. Новый тип учебного словаря (рец. на кн.: А.В. Текучев,  

Б.Т. Панов. Грамматико-орфографический словарь русского языка. – 

М., 197б. – 248 с.) / М.Л. Апажев // Русский язык в нац. школе. – 1977. – 

№ 6. – С. 71–73. 

87. Лексикология и лексикография (разделы «Программы по со-

временному русскому языку для госэкзаменов на филологическом фа-

культете КБГУ» / М.Л. Апажев. – Нальчик, 1977. 

88. О русско-северокавказских языковых контактах и некоторых 

вопросах лексикографии / М.Л. Апажев // Структурно-типологические 

особенности русского и кавказских языков. – Грозный, 1977. – С. 3–23. 

89. Вопросы кабардино-черкесской лексикологии и лексикогра-

фии // Доклады на выездной сессии СКНЦВШ. 10 сентября 1977 г. – 

Нальчик: КБГУ, 1977. – 40 с. 

90. Комбинированный учебный словарь // Университетская 

жизнь. – Нальчик, 1977. – Март. 

91. Словари кабардино-черкесского языка // Университетская 

жизнь. – Нальчик, 1977. – Апрель. 
 

1978 

92. Некоторые интерференции в русской речи кубинцев /  

М.Л. Апажев, В.С. Суарес, И.Г. Штепа // Первая национальная 

научная конф. по изучению русского языка в Республике Куба. – Га-

вана, 1978. С. 52–54. 

93. Фонетические особенности русской речи кубинцев // Первая 

национальная научная конф. по изучению русского языка в Респуб-

лике Куба. – Гавана, 1978. С. 55–56 (в соавторстве). 

94. Летние курсы по изучению русского языка учителями восточных 

провинций Республики Куба // Доклад руководителя курсов М.Л. Апажева 

на методсовете Университета Орьенте г. Сантьяго-де-Куба. – 1978. 

95. О работе с кубинскими аспирантами и соискателями Универ-

ситета Орьенте. Доклад на методсовете Университета г. Сантьяго-де-

Куба. – 1978. 
 

1979 

96. Послеслоги и их вариативные формы в кабардино-черкесс-

ком языке / Н.Н Зекореев, М.Л. Апажев // Материалы конференции. – 

1979. – С.1. 
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1980 

97. Лексикология и лексикография (разделы «Программы по со-

временному русскому языку для госэкзаменов на филологическом фа-

культете КБГУ» / М.Л. Апажев. – Нальчик, 1980; Истоки кабардино-

черкесской лексикографии // Ошхамахо-Эльбрус. – Нальчик, 1980. –  

№ 1. – С. 93–96. 
 

1981 

98. Кабардино-черкесская лексикография XIX столетия / М.Л. Апа-

жев // Актуальные вопросы адыгских языков. – Нальчик, 1981. – С. 57–67. 
 

1982 

99. Влияние русского языка на семантическую структуру кабар-

дино-черкесских слов / М.Л. Апажев // Тезисы докладов региональной 

научной конференции: Роль русского языка в жизни народов Северно-

го Кавказа и развитие их литературных языков. – Грозный, АН СССР. 

МВССО РСФСР. СКНЦШ. ЧИГУ, 1982. – С. 39–40. 

100. Книга жизни // Университетская жизнь. – Нальчик, 1982. –  

17 марта. 

101. Добрые дела «Горного родника» // Ленин гьуэгу. – 1982.  

– 18 марта. 

102. Радость поиска // Советская молодежь. – 1982. – 23 марта. 

103. Горный родник // Коммунизмге жол. (Путь к коммунизму). – 

1982. – 25 марта. 

104. О первом советском словаре кабардинского языка // Ленин 

гьуэгу. – 1982. – 26 марта. 

105. Живой родник (Рецензия на книгу: А.В. Рыжеволова. «Гор-

ный родник» вчера, сегодня, завтра // Кабардино-Балкарская правда. – 

1982. – 26 марта. 

106. Хъуранымрэ абы и псалъалъэмрэ // Ленин гьуэгу. – 1982. –  

26 марта. 

107. Слово о М.Л. Абитове (первом кабардинце – кандидате фи-

лологических наук) // Университетская жизнь. – Нальчик, 1982. –  

30 апреля. 

108. Б.Л. Хуранов и просвещение народа // Университетская 

жизнь. – 1982. – Май. 

109. Б.Л. Хуранов и его словарь // Кабардино-Балкарская правда. – 

1982. – 9 июня. 

110. Ученый и педагог // Кабардино-Балкарская правда. – 1982. – 

2 октября. 
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111. Из истории дореволюционной кабардино-черкесской лекси-

кографии // Вопросы языковых контактов (Северо-Кавказский ареал). – 

Черкесск. – 1982. – С. 163–174. 
 

1983 

112. Кабардино-черкесские словарные материалы в отечествен-

ных и иностранных источниках XVII–XVIII вв / М.Л. Апажев // Нацио-

нальное и интернациональное в фольклоре и литературе. Межвузов-

ский сборник – Нальчик: Минвуз РСФСР КБГУ. – 1983. – С. 93–111. 

113. Первый советский русско-кабардинской словарь / М.Л. Апа-

жев // Проблемы грамматики и лексики адыгских языков. – Нальчик. – 

1983. – С. 110–118. 

114. Русский язык – язык дружбы и братства народов. Доклад на 

Республиканской научно-практической конференции обществава 

«Горный родник» // Советская молодёжь. – 1983. – 9 июня. 

115. Влияние русского языка на семантическую структуру кабар-

дино-черкесских слов / М.Л. Апажев // Тезисы докладов региональной 

научной конференции: Роль русского языка в жизни народов Северно-

го Кавказа и развитие их литературных языков. – Грозный, АН СССР. 

МВССО РСФСР. СКНЦШ. ЧИГУ, 1983. 
 

1984 

116. Исследование адыгских названий / М.Л. Апажев // Iуащхьэма-

хуэ. – Эльбрус. – 1984. – № 4. – С. 69–73 (на кабардино- черкесском языке). 

117. Шора Ногмов и адыгское языкознание / Н.Н Зекореев,  

М.Л. Апажев // Ошхамахо. – 1984. – С. 47–57. 

118. Пионер адыгской лексикографии // Iуащхьэмахуэ – Эльбрус. – 

1984. – № 6. – С. 74–79. 

119. Достижения в исследовании кабардинского языка // Ленин 

гъуэгу (Ленинский путь). – 1984. – 14 июня. 

120. Крупный вклад в науку об именах // Кабардино-Балкарская 

правда. – 1984. – 27 июня. 

121. Рецензия на книгу: Коков Дж.Н. Из адыгской (черкесской) 

ономастики. – Нальчик. 1983. 

122. Служа отечеству и народу (к 70-летию со дня рождения  

А. Кешокова // Ленин гъуэгу (Ленинский путь)). – 1984. – 14 июня. 

123. Верность высокой идейности и художественной правде  

(к 70-летию А. Кешокова) // Красное знамя. – 1984. – 19 июля. 

124. Народный поэт Кабардино-Балкарии (об А. Кешокове) // 

Университетская жизнь. – 1984. – Июнь. 
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125. Исследование морфонологии адыгских языков // Кабардино-

Балкарская правда. – 1984. – 7 ноября. 
126. Новые достижения ученого // Ленин гъуэгу. – 1984. –  

10 ноября. 
127. М.Л. Абитов и кабардинское языкознание // Университетская 

жизнь. – Нальчик, 1984. – Октябрь. 
128. Большой вклад в адыговедение (об исследованиях Х.Ш. Уру-

сова) // Университетская жизнь. – Нальчик, 1984. – 27 ноября. 
129. Бюджет времени студентов / М.Л. Апажев Л.И. Шидов // 

Университетская жизнь. – Нальчик, 1984. 26 октября. 
 

1985 
130. Пионер кабардино-черкесской лексикографии / М.Л. Апажев // 

Iуaщxьэмахуэ – Эльбрус. – 1985. – № 6. – С. 74-79 (на кабардинском 
языке). 

131. Слово о товарище (о проф. Б.Х. Балкарове) // Университет-
ская жизнь. – Нальчик, 1985. – 20 февраля. 

132. Ученый-лингвист М.Л. Абитов (к 70-летию со дня рождения) // 
Ленин гъуэгу. – 1985. – 2 апреля. 

133. Литературное краеведение как одна из форм коммунистиче-
ского воспитания учащихся // Русский язык и литература в киргизской 
школе. – 1985. – № 1. – С. 61–62 (в соавторстве с С.Б. Елкановым). 

134. Влияние русского языка на семантическую систему кабарди-
но-черкесского языка и некоторые вопросы лексикографии: материалы 
конференции. – Грозный, 1985. 

135. О специфике формирования интернационального лексиче-
ского фонда и некоторых вопросах лексикографии // Всесоюзная науч-
ная конференция. – Орджоникидзе: СОГУ, 1985. 

 

1986 
136. Фонетическая адаптация заимствований и их лексикографи-

ческая интерпретация / М.Л. Апажев // XI региональная научная сессия 
по изучению системы и истории иберийско-кавказских языков: тезисы 
докл. – Нальчик, 1986. – С. 6-7. 

137. Учебно-методическая работа преподавателей русского и эс-
тонского языков в Ювяскюльском университете. Докл. на научно-
практ. конф. – Хельсинки, 1986. 

 

1987 
138. К проблеме типологической классификации словарей и чита-

тельских запросов к ним (На материале русского языка). Ч. 1 // Аспект – 
Aspekti. – Хельсинки, 1987. – № 2. – С. 32–44. 
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139. Практический курс русского языка (Рабочая программа) / 

М.Л. Апажев, Дж.Н. Коков. – Нальчик, 1987. 
140. Системность в лексике и типология лексических мик-

ро-систем языка. Докл. на финско-советском научно-методическом се-
минаре, посвященном 70-летию Великой Октябрьской революции и  
70-летию независимости Финляндии // Теория и практика преподавания 
русского и эстонского языков в финских вузах. – Хельсинки: Институт 
культурных связей между Финляндией и СССР. – 1987. – 27 ноября. 

141. Сотрудничество советских преподавателей с обществом 
«Финляндия – СССР» // Keskisuomalainen. Ювяскюля (Финляндия). – 
1987. – Ноябрь. 

 

1988 
142. К проблеме типологической классификации словарей и чи-

тательских запросов к ним. Часть вторая / М.Л. Апажев // Аспект – 
Aspekti. – Хельсинки, 1988. – № 1 (38). – С. 60–70. 

143. Проблема системности в лексике и типология лексических 
микросистем языка / М.Л. Апажев // Аспект – Aspekti. – Хельсинки, 
1988. № 2 (39). – С. 6–16.  

144. Разработка вопросов адыгской лексикологии в трудах  
И.Ф. Яковлева / М.Л. Апажев, А.К. Шагиров // И.Ф. Яковлев и совет-
ское языкознание: сборник научных трудов / отв. ред. Ю.Д. Дешериев. – 
М.: Наука. 1988. – С. 44–48. 

 

1989 
145. Кабардинское языкознание за годы Советской власти / 

Н.Н. Зекореев, М.Л. Апажев // Материалы научной конференции 
«Актуальные проблемы истории и теории советского общества». – 
1989. – С. 10. 

146. Русская лексикография: история, достижения и перспективы 
(Программа по спецкурсу). – Нальчик: КБГУ, 1989. – 12 с. 

147. Научные публикации за 1988 г. // JYVASKYLAN YLIOPIS-
TON JULKAISUSATOA. 1988. № 517-520. JYVASKYLA. – Финляндия, 
1989. – С. 52, 128. 

148. Фонетическая адаптация заимствований и их лексико-графи-
ческая интерпретация // Материалы XI региональной конференции. – 
Нальчик: КЕНИИ, 1989. 

 

1990 
149. Лексикология и лексикография (разделы «Программы по со-

временному русскому языку для госэкзаменов на филологическом фа-
культете КБГУ» / М.Л. Апажев. – Нальчик, 1990. 
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150. О теоретических и прикладных аспектах сопоставительного 

исследования русского и кабардино-черкесского языков / М.Л. Апажев // 
Русский язык и кавказские языки: проблемы сопоставительного изуче-
ния и методики преподавания: тезисы докладов региональной научной 
конференции. – Грозный МВССО РСФСР. ЧИГУ, 1990. – С. 16–18. 

151. Соотношение исконного и заимствованного в терминологии 
адыгских языков (глава монографии, подготовленной институтом язы-
кознания АН СССР). – М.: Наука, 1990. 

152. О теоретических и прикладных аспектах сопоставительного 
изучения русского и кабардино-черкесского языков // Русский язык и 
кавказские языки: проблемы сопоставительного изучения и методики 
преподавания: тезисы докладов на регио-нальной научной конферен-
ции. – Грозный: ЧИГУ, 1990. – С. 16–18. 

153. Программа по современному русскому языку для госэкзаме-
нов. – Нальчик: КБГУ, 1990 (в соавторстве). 

 

1991 
154. Современный русский язык. Лексика / М.Л. Апажев // Кон-

трольно-обучающие упражнения по дисциплинам цикла «Русский 
язык». – Нальчик КБГУ, 1991. – C. 3–8. 

155. О жанрово-типологической классификации словарей и ти-
пологии читательских запросов к ним / М.Л. Апажев // Программа 
общесоюзной научно-методической конференции «Проблемы учеб-
ной лексикографии: состояние и перспективы развития». – Симфе-
рополь, Симферопольский госуниверситет. Институт русского языка 
им. А.С. Пушкина, 1991. – С. 12–19. 

 

1992 
156. Исследование кабардинской лексики как системы: дис. ...  

д-ра филол. / М.Л. Апажев. – Нальчик, 1992. – 431 с. 
157. Исследование кабардинской лексики как системы: автореф. 

дис. ... д-ра филол. / Российская Академия наук. Институт языкозна-
ния / М.Л. Апажев. – М., 1992. – 47 с. 

158. Проблемы кабардинской лексики: пособие для студентов-
филологов и учителей-словесников / М. Л. Апажев. – Нальчик: Эль-
брус, 1992. – 335 с. 

159. «Кабардино-венгерско-латинский словарь» Г.И. Балинта и 
его место в адыгской лексикографии / М.Л. Апажев // Адыгэ хэку – 
Страна адыгов. – Нальчик, 1992. – № 2. 

160. Краткий очерк истории кабардинской лексикологии и лекси-
кографии / М.Л. Апажев // Проблемы кабардинской лексики. – Наль-
чик: Эльбрус, 1992. – С. 10–47. 
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161. Лексико-семантическая система в русском и кабардино-черкес-

ском языках / М.Л. Апажев // Вопросы изучения русского языка. Межве-
домственный сборник научных трудов. – Нальчик: КБГУ, 1992. – С. 3–9. 

162. Хуэмыфащэу бжэкъуагъым къуагъэта (Балинт Г., абы и 
къэбэрдей-венгр-латин псалъальэм теухуауэ) // Адыгэ псалъэ, 
гъатхэпэм (мартым) и 10. – 1992 гьэм. 

163. Балинт и «Къэбэрдей-венгр-латин псалъалъэмрэ» абы адыгэ 
лексикографием щиубыдын хуей увып1эмрэ // Адыгэ хэку. – 1992. –  
№ 2. – С. 94–98. 

164. Проблемы кабардинской лексики. – Нальчик: Эльбрус, 
1992. – 336 с. 

165. Лексико-семантическая система в кабардино-черкесском и 
русском языках // Вопросы изучения русского языка. Межведомствен-
ный сборник научных трудов. – Нальчик: КБГУ, 1992. – С. 3–9. 

166. Исследование кабардинской лексики как системы: дис . …. д-
ра филол. наук. – М.–Нальчик, 1992. – 431 с. 

167. Исследование кабардинской лексики как системы. АЛД. – 
М.: Ин-т языкознания РАН, 1992. – 47 с. 

168. Кабардино-черкесская лексикология (Программа для студен-
тов факультетов КБФ и ПМНО). – Нальчик: КБГУ, 1992. – 8 с. 

 

1993 
169. Словари и энциклопедии – орудие культуры и необходимое 

условие национального возрождения / М.Л. Апажев // Роль националь-
ного языка и культуры в формировании и развитии личности: тезисы 
докл. на региональной научно-практической конференции – Нальчик, 
1993. – С. 92–94. 

170. Проблема системного изучения лексики и методики ее пре-
подавания: Пособие для студентов филологов и ПМНО / Н.Н Зекореев, 
М.Л. Апажев; – Нальчик: КБГУ, 1993. – 100 с. 

171. О традиционном versus идеографическом способах описания 
лексики национального языка (доклад на метод. семинаре) / М.Л. Апа-
жев; – Нальчик: КБГУ, 1993. 

172. Учет тематической группировки слов при изучении лексики 
(на материале кабардино-черкесского и русского языков) / М.Л. Апа-
жев, Т.Б. Кокова // Роль национального языка и культуры в формиро-
вании и развитии личности: тезисы докладов и выступлений на регио-
нальной научно-практической конференции. – Нальчик, 1993. – С. 6–7. 

173. Словари и энциклопедии – орудие культуры и необходимое 
условие национального возрождения / М.Л. Апажев // Роль националь-
ного языка и культуры в формировании и развитии личности: тезисы 
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докладов и выступлений на региональной научно-практической конфе-

ренции. – Нальчик, 1993. – С. 93–94. 
174. Выдающийся деятель языкознания / М.Л. Апажев // Заман. – 

1993. – 16 июня. 
175. Адыгэ бзэщIэнигьэм и гуащэ Iущ / М.Л. Апажев // Адыгэ 

псалъэ. 1993. – 17 июня. 
176. БзэщIэныгъэм хэлъхьэныгьэшхуэ хуэзыщIа КIэрашэ Зейнаб / 

М.Л. Апажев // Черкес хэку. – 1993. – Июнь. 
177. Гуаша адыгского языкознания / М.Л. Апажев // Кабардино-

Балкарская правда. 1993. – 17 июня. 
178. Выдающаяся представительница адыгского языкознания / 

М.Л. Апажев // Университетская жизнь. – 1993. – № 9. – Июнь. 
179. Лъэпкъым ипхъу кIас / М.Л. Апажев // Адыгэ макъ. – 1993. – 

15 июля. 
180. Проблемы системного изучения лексики и методики ее пре-

подавания (на материале кабардино-черкесского, карачаево-балкарс-
кого и русского языков) / сост., соавтор. и отв. ред. проф. М.Л. Апажев. – 
Нальчик: КБГУ, 1993. – 66 с. 

181. Словари русского языка в деятельности учителя /  
М.Л. Апажев // Проблемы системного изучения лексики и методики 
ее преподавания. – Нальчик: КБГУ, 1993. – С. 28–38. 

182. К проблеме системного изучения лексики и методики ее пре-
подавания / М.Л. Апажев // Проблемы системного изучения лексики и 
методики ее преподавания. – Нальчик: КБГУ, 1993. – С. 3–7. 

183. Лексика с точки зрения ее исторического происхождения и 
фразеологических связей (На материале лексики фауны в кабардино-
черкесском и русском языках) / М.Л. Апажев, Т.Б. Кокова // Проблемы 
системного изучения лексики и методики ее преподавания. – Нальчик: 
КБГУ, 1993. – С. 8–16. 

184. Славная дочь адыгейского народа / М.Л. Апажев // Совет-
ская Адыгея. 1993. 19 августа. 

185. К проблеме сочетания светского образования с религиозным 
просвещением / М.Л. Апажев // Международный семинар «Духовное 
обновление и школьное образование». – Нальчик: Междунар, фонд об-
разования. МНО КБР, 1993. 

 

1994 
186. Проблема лексической сочетаемости: (На материале кабар-

дино-черкесского и русского языков) / М.Л. Апажев // Вестник КБГУ. – 
Нальчик, 1994. – Вып. 1. – С. 4–8. 
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187. Кабардино-черкесская лексикография: пособие для студен-

тов-филологов и учителей-словесников. – Нальчик, 1994. – Ч. 1. – 52 с. 
188. К проблеме формирования словника русско-национального 

словаря // Лексикографические идеи и проекты 1994–2000 гг.: Меж-
дународная конференция, посвященная 100-летию со дня рождения 
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ственных языков КБР: тезисы докладов республиканской научно-
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языка при обучении русскому языку / М.Л. Апажев, М.Т. Гегирова // 
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Кабардино-Балкарская правда. – 2001. – 4 января. 
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(об особой просветительской роли газеты на родном языке). 
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системы кабардино-черкесского языка / М.Л. Апажев, М.Х. Пшукова. – 
Нальчик: КБИГИ–КБНЦ РАН, 2004. – 144 с. 

302. Соматическая лексика и ее функционирование в кабардино-
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прикладные аспекты исследования языков народов Северного Кавказа 
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304. Лексикография: теория и практика. Прошлое. Настоящее. Бу-
дущее: учебное пособие / М.Л. Апажев, М.Х. Пшукова. – Нальчик: По-
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нию изучению русского и родного языков на Северном Кавказе: Про-
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314. Рецензия на монографию Х.Х. Амшокова «Методика разви-
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реев, Х.Т. Таов. – Нальчик: Эль-Фа, 2006. – С. 134–144. 

323. Соматизм Гу – «сердце» в языке кабардинской литературы / 
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